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Technical  snd  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquaa  at  bibliograpliiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibiiographicaliy  uniqua. 
which  may  altar  any  of  th»  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantiy  changa 
tha  uausl  mathod  of  filming.  ara  chackad  balow. 


□    Colourad  covars/ 
Couvartura  do  coulaur 


I — I    Covars  damagad/ 
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Couvartura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  pallicuiéa 


I — I    Covar  titia  missing/ 
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La  titra  da  couvartura  manqua 


Colourad  mapa/ 

Cartas  géographiques  an  coulaur 


Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encre  da  coulaur  (i.a.  autre  que  bleue  ou  noire) 


Coloured  plates  and/or  illuatrations/ 
Planches  et/ou  illust/ations  9n  couleur 


Sound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tîght  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanever  possible,  thèse 
hava  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certainea  pages  blenches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exer.ipiaira 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Las  détails 
de  cet  axemplaira  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  da  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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nn   Coloured  pages/ 
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Pagea  de  couleur 

Pagee  damagad/ 
Pages  endommageas 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pagea  discoloured,  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detachad/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  meterii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


|~~1  Pagee  damagad/ 

p~|  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~7]  Pagea  discoloured,  stained  or  foxed/ 

r~n  Pages  detachad/ 

r~^  Showthrough/ 

rn  Quality  of  print  varies/ 

r~n  Includes  supplementary  meteriel/ 

rn  Only  édition  availabla/ 
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Pagee  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hava  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Lee  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  fitmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  ii:  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Tha  copy  filmed  hare  has  baan  raproducad  thanks 
to  tha  ganaroaity  of: 

Seminary  of  Queb«c 
Library 

Tha  imagas  appaaring  hara  ara  tha  baat  qûality 
possibit  considaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filmlng  contract  spacificationa. 


Original  copias  In  printad  papar  covara  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  imprat- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  fllmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  imprassion. 


The  last  racordad  frama  on  each  microficha 
shall  contain  tha  syrnbol  — ♦-  (maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  syrnbol  V  (maaning  "END"J. 
whichevar  appiias. 

Maps.  platas,  charts.  atc.  may  ba  fiimad  at 
différent  réduction  ratios.  Thosa  too  large  to  ba 
entirely  included  in  one  exposure  ara  filmed 
baginning  in  tha  uppar  left  hand  corner,  left  to 
rïght  and  top  to  bottom.  aa  many  framas  as 
required.  The  following  diagrams  illustrata  tha 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  la 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  an 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmaga. 

Les  exemplaires  originaux  dont  ia  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreasion  ou  d'illustration,  soit  par  !e  second 
plat,  salon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
prem:ère  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  paga  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  —*'  signifie  'A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FiN". 

Les  cartes,  planchas,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  âtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  çauche  à  droite, 
at  de  haut  en  baa,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Arohevêché  vu  Québec, 

23  Amit  1860 


MoNl^llOfR   LE   ClTKÉ, 

Je  m'empresse  do  vous  transmettre  la  traduction  d'une  lettre  que  je  viens 
do  recevoir  du  Souverain  Pomite,  au  sujet  de  l'envoi  qui  lui  a  été  fait  des 
soumies  recueillies  dans  nos  paroisses  pour  le  soutien  do  sa  cause.  Vous  y 
veiToz  av3c  bonheur  combien  Sa  Sainteté  a  été  touchée  de  ce  nouveau  témoi- 
gnage de  l'attachement  des  fidèles  du  diocèse  à  la  Chaire  Apostolique.  Vovs 
en  donnerez  lecture  à  votre  prône,  ù  la  première  occasion,  afin  que  vos  parois- 
siens sachent  combien  leur  pieuse  générosité  a  été  appréciée  par  le  Vicaire  do 
Jésus-Christ.  î^e  manquez  pas  de  les  inviter,  en  môme  temps,  à  continuer 
d'adresser  leurs  ferventes  prières  au  Ciel,  pour  qu'il  daigne  mettre  fin  aux  maux 
do  l'Eglise. 

Je  demeure  avec  un  bien  sincère  attachement, 
Monsieur  le  Curé, 

Votre  très-obéissant  serviteur, 

t  0.  F.,  EV.  DE  TLOA, 

Administrateur. 


A  notre  Véné.'ahle  Frère,  Franonh    7<9.À».,^  .7.  iv       ^,     -,. 

FIE  IX,  I>^I>E. 

Fwe,  avec  quel  zèle  vons  avci,  excité  :=3  fidèle.  ,1.  vutrc  diocSc Tvèni,- 1 ,,  , 
=oe„„,.s  et  avoe  quelle  bonuo  volonté  ce.  ,uén,e.  Adèle  oZtoXldSÏ 
P«i.e  le,  pauvres  eux-mèmos  eut  votdu  nous  faire  leur  offrande     C^ttl: 
que,,    ont  en  vous  remc-ciant  vouwnén.e,  non,  souhaitons  vivo  nent  ,  Ûe  vZ 

sfz^St-r'oVr:'  r«f  «f™'-  <•-'-.  >-  .v,„e,.t:r ,  ?-,e™ 

men  mentes,  et  que  voub  leur  fassiez  comiaitre  combien  nous  leur  DoitonK 

™Lte  ;i^^^z^j^i  ^^^Z^^ij^^xrèr 

tri'  lati™,     a  :,'^^^  ■'"  ■'  """^  "'<'»  ■='  ™"^  ™"«'1«  dHus  toutes  nos 

'.""''      .^/  '"  ""=  ™'"'  -^^"""'usse.  très-bien  que  dans  ees  temps  malheu- 

de  la  foi,  de  reluter  leurs  erreurs,  et  de  rejK  usser  leurs  attaques. 

Enfin,  eomme  gage  de  notre  bonne  vo.onté  i  votre  6™rd  et  pour  attirer  s„r 
vous  es  grâees  célestes,  nous  vous  donnons  de  tout  notre  lt7a  Bé^ZI 

tr::;::!2^£!:^'^^  -'  ^  -«  >-  «-  »"  ecdés^iq::: 

PoutScâf  '  '"'"  """^  ''  ^"'''  '=  '  "»"*  >»*"'■  1"  î™-'™^  ««■>«  de  notra 

Plus   PP.    IX. 
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